
   Truyện ngắn tiếng Anh ( phần 2) 

 
 

Let study English through stories with us 

LIVE AND LET LIVE 

Once there was a big pool near a village. The villagers used the water of the pool 

for drinking and for other purposes also. The pool was abounded with fish. 

  

Once a fisherman went fishing to the pool. He cast his net into the pool and sat 

down. But he was very impatient. So, he tied a long string to a small stone. Then 

putting it into the pool, he began to stir the water to drive more fish into his net. 

A villager saw him do so and asked him not to make the water muddy. But the 

fisherman didn't listen to him and went on beating the water and making it dirty. 

So, the villagers brought some companions armed with weapons. Seeing them, the 

fisherman got scared. He drew out his stone and apologized." 

 

Hãy biết sống chan hòa 

  

Trước đây có một cái hồ lớn cạnh một ngôi làng. Dân làng sử dụng nước trong hồ 

để uống và cho cũng như những mục đích khác. Trong hồ đầy ấp cá. 

Vào một ngày có một người đánh cá đi bắt cá trong hồ. Ông ấy nét lưới xuống hồ 

và ngồi đợi. Nhưng ông ấy rất không kiên nhẫn. Vì thế ông ấy đã lấy một sợi dây 

cột một hòn đá nhỏ . Sau đó đặt nó vào trong hồ, ông ấy bắt đầu khấy mặt nước để 

đuổi nhiều cá hơn vào trong lưới. 

Dân làng thấy ông ấy làm thế và họ yêu cầu ông ấy không được làm nước bẩn. 

Nhưng người đánh cá không nghe và tiếp tục khua mặt nước và làm cho nó bẩn . 

Vì vậy dân làng đã đem vũ khí ra đe dọa. Thấy thế, Người đánh cá hoảng sợ. Ông 

ấy ném hòn đá đi và xin lỗi. 

Realisation of mistake 



A deer was very upset with his wife as she always fought with him. One day, the 

doe left her abode and went to a nearby jungle and started staying with another 

deer. 

Once, when they both were resting in a cave, they heard the roar of a lion. The doe 

said to the deer, "What shall we do now? This lion will kill us both." 

The deer replied, "I am going my way. You take care of yourself." The doe was 

taken aback at this. She recalled how her husband saved her many times from 

crisis. 

She fled from the back of the cave and soon reached her deer. The deer felt very 

happy to see his wife back. 

The doe realized her mistake and promised to behave. 

  

Nhìn nhận lỗi lầm 

Một con nai rất khó chịu như là đấu tranh với vợ của nó . Một ngày nọ , con nai cái 

rời khỏi nhà của nó , đã đi đến khu rừng nhiệt đới cách đó không xa và bắt đầu ở 

đó với con nai khác . 

Một lần nọ , khi cả hai đang thư giãn trong một hang động , chúng đã nghe tiếng 

gầm của một con sư tử . Con nai cái nói với nai đực rằng : "Chúng ta sẽ làm gì bây 

giờ , con sư tử sẽ giết hại ta ." 

Con nai đáp lại : Tôi chuẩn bị đi theo con đường của tôi , bạn tự bảo trọng ." Con 

nai cái đã ngạc nhiên vì điều này . Cô ấy đã hồi tưởng lại cách mà chồng cô ấy cứu 

cô ấy từ những cơn khủng hoảng . 

Cô ấy lẩn trốn phía`sau một cái hang và sớm tìm lại chồng mình . Chồng rất hạnh 

phúc vì sự trở lại của cô ấy . 

Con nai cái đã nhận ra lỗi lầm của mình và đã hứa cư xử đàng hoàng . 

 


